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Предполагается, что на конференции
выступят старейшина Ида-Вирумаа,
мэр Силламяэ, руководитель отдела
Европейских территориальных прог -
рамм Министерства финансов Эсто-
нии, руководитель по международным
связям Регионального совета Кюммен-
лааксо (область на юго-востоке Фин-
ляндии), исполнительный директор
Центра морских исследований финско-
го города Котка, руководитель по меж-
дународным связям финского города
Турку, директор по маркетингу Силла-
мяэского порта, россияне - генераль-
ный директор Информационного де ло -
вого центра «БИЗКОН», глава Кинги-
сеппской администрации, президент
«Ора ниенбаумского морского фестива-
ля, член Морского совета при Прави-
тельстве Санкт-Петербурга (Россия) и
другие официальные лица. 

Один из трёх дней в программе кон-
ференции планируется отдать под экс-
курсии гостей в малый порт Нарва-
Йыэсуу, в речной порт Нарвы и в Сил-
ламяэский порт. Местом проживания
гостей будет СПА-отель «Ноорус»
(Нар ва-Йыэсуу). Там же намечена ра -
бо чая встреча по проекту „30 MILES“,
касающемуся развития услуг оживлен-
ного водного туризма в восточной
части Финского залива. 

Предварительная информации об
Ассамблее была опубликована в «СВ»
от 10 сентября. Напомню: наш город
был выбран для проведения этого со -
лидного мероприятия на Санкт-Петер-
бургской Морской Ассамблее, которая
проходила в мае этого года и которая
подвела итоги своей работы за десять
лет существования.

Пожелаем участникам Ассамблеи
плодотворной работы на благо даль -
ней шего укрепления сотрудничества
стран Финского залива и развития са -
мого залива как их связующего водного
пространства.

О некоторых моментах междуна-
родной деловой встречи «СВ» расска-
жет читателям в последующих
номерах газеты.

Лидия ТОЛМАЧЁВА

В рамках Морской Ассамблеи как большого международного мероприятия предстоит обсудить круг вопросов, свя-
занных с развитием Финского залива, приграничным сотрудничеством Эстонии и России, некоторые идеи совмест-
ных проектов этих двух государств и Юго-Восточной Финляндии, другие проблемы.

Краткая справка о Финском заливе
Финский залив - часть Балтийского моря и уникальный природный комплекс -

среда обитания зверей, птиц и других живых организмов, которая формировалась
на протяжении многих тысяч лет.

Финский залив расположен в восточной части Балтийского моря и являет-
ся самой мелководной его частью; омывает берега России на востоке, Финляндии
- на севере и Эстонии - на юге.

Площадь 29 500 км2. Максимальная глубина залива — около 100 метров,
наиболее мелкий залив в восточной части — так называемая Невская губа — менее
5 метров. Длина 390 километров, ширина у входа 70 километров. 

В Финский залив впадают реки Нева, Луга, Нарва (Нарова). Сайменским
каналом он соединен с озером Сайма (озеро расположено на территории Финлян-
дии, является третьим по величине озером в Европе). Замерзает залив в конце
ноября до середины-конца апреля.

Крупнейшие острова: Котлин, Бол, Березовый, Лисий, Высоцкий, Мощный,
Большой Тютерс, Малый Тютерс, Соммерс, Гогланд, Найссаа, Осмуссаа, Кимито,
Кокор, Оле, Нерва, Сескар, Рондо, архипелаг Большой Фискар.

Интересные факты. У залива были и другие названия и даже прозвища. Из
официальных названий – Кронштадтский залив, в честь острова Кронштадт, из
прозвищ – Маркизова лужа. История этого шутливого прозвища такая – маркиз
Траверсе, адмирал и морской министр начала XIX века, проводил здесь военные
учения и вообще любил Финский залив настолько, что даже отдыхал только там.

Сегодня в Силламяэ открывается
Морская Ассамблея Финского залива
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Городское хозяйство

Встреча началась с показа видеоро-
лика, первые кадры которого содер -
жали ин формацию об истории города.
Не устаёшь любоваться видами совре-
менного Силламяэ: на снимках он осо-
бенно хорош! Я наблюдала, с каким ин -
тересом и любопытством смотрели на
экран гости. В беседе силламяэские и
сымеруские управленцы касались про-
блем разных жизненноважных сфер
деятельности. Как отметил г-н Ва -

сильев по окончании обмена мнения-
ми, он и его коллеги получили много
интересной и полезной информации.
Говоря о цели приезда в наш город,
Пеэп Васильев сказал: «Причина про-
ста. Неделю назад мы встретились с
мэром Силламяэ, познакомились. А так
как моё детство прошло возле Силла-
мяэ (мой отец был здесь дорожником),
мэр пригласил посетить знакомые мес -
та. Я, конечно, довольно часто бы ваю в

Ида-Вирумаа, но мне захотелось, что -
бы и мои коллеги увидели красивый и
чистый город Силламяэ, да я и сам дав-
ненько в нём уже не был. Мои коллеги
в основном здесь впервые. Правда,
может быть, кто-то в конце советской
власти и бывал в силламяэских магази-
нах, ведь здесь было много хорошего
товара. У нас есть общие проблемы и
общие радости. Радостей, по-моему,
больше. Если силламяэсцы приедут к
нам, у нас тоже будет что показать и
какие проблемы обсудить. Такие кон-
такты полезны. Если в 90-е годы мы
чаще ездили за границу, знакомясь с
тамошним опытом, то теперь больше
стараемся посещать другие эстонские
самоуправления: всегда полезен обмен
мнениями, ведь у нас и в самом деле
много общего. Общаясь, обсуждая раз-
ные вопросы, мы знакомимся и с тем,
что было бы полезно применить у се -
бя…» .

После встречи в зале горуправления
гости из Сымеру посетили ряд город-
ских объектов.

Лидия ТОЛМАЧЁВА
Фото автора

Сотрудничество
Есть разница, но много и общего

«Как и планировалось, приобретено
268 водомеров холодной воды. Это позво-
ляет установить их практически во всех
жилых домах, а также в муниципальных
учреждениях, школах, детских садах.
Цель проекта – более эффективное наб -
людение за работой системы водоснабже-
ния города, а также улучшение её экс-
плуатационной надёжности », - сказал
«СВ» руководитель «Силлламяэ веэвярк»
Виктор Родкин. Он отметил, что в резуль-
тате конкурса госпоставки начальная
сумма закупки водомеров снизилась
более чем на 30 процентов и составила
около 43 тысяч евро, что, соответственно,
уменьшило денежные затраты предприя-
тия. Напомним, что 85 процентов средств

по указанному проекту выделено из
Фонда солидарности Европейского Со -
юза, а оставшиеся – софинансирование
со стороны предприятия. Кроме этого,
АО «Силламяэ веэвярк» потратилось на
проведение необходимых процедур, свя-
занных с участием в проекте.

В комплекте со счётчиками датской
фир мы идут устройства, необходимые
для сбора и обработки данных, поступа -
ющих со счётчиков. «Новые водомеры
фиксируют утечки внутри зданий и жи -
лых домов, более надёжны в эксплуата-
ции, срок их службы значительно продо-
лжительнее, так как в них нет движущих-
ся деталей. При обнаружении утечек
можно будет уменьшить потери воды и

более оперативно  информировать клиен-
тов о проблемах в их водопроводных се -
тях», - сказал г-н Родкин.

Будет ли установка водомеров прину-
дительной или жильцы могут этому вос-
противиться? «А есть ли резон в таком
сопротивлении? Во-первых, устанавли-
ваются они бесплатно. Во-вторых, точ-
ность измерений повышается, что в инте-
ресах потребителей. В-третьих, мы мо -
жем установить водомер на границах вла-
дения, но в таком случае, если имеется
утечка в трубопроводе на участке, отно-
сящемся к территории дома или здания,
то потери будут отнесены на счёт кварти-
рособственников и собственников недви-
жимостей», - пояснил г-н Родкин. По его
словам, установку будут проводить
работники «Силламяэ веэвярк». Для того,
чтобы познакомиться с возможными
трудностями, которые могут возникать на
первых порах в работе с новыми водоме-
рами, группа сотрудников предприятия
побывала в Тапа, где подобные измери-
тельные устройства уже действуют.

Николай КЛОЧКОВ

Как мы уже сообщали, Центр инвестиций в окружающую среду (KIK) поддер-
жал проект по установке в Силламяэ современных общедомовых водомеров с
дистанционным снятием показаний. В начале ноября счётчики прибыли на
склад АО «Силламяэ веэвярк» - это предприятие и подавало ходатайство по
проекту.

На прошлой неделе Силламяэ посетила делегация управленцев из волости
Сымеру (Ляэне-Вирумаа) во главе со старейшиной Пеэпом Васильевым.
Гостей приняли, дали им информацию о городе и ответили на их вопросы
председатель горсобрания Елена Коршунова, мэр Тынис Калберг, вице-
мэры Ээви Паасмяэ и Татьяна Иванова, городской секретарь Андрей Ионов
и советник городского Собрания Сирле Куптс.

Счётчики в ожидании установки
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За каждой аварией – семейная 
драма

Первой выступила Анника Эльм,
cтарший служащий по охране правопо-
рядка Йыхвиского отделения полиции.
Для начала она привела некоторые дан-
ные по дорожно-транспортным проис-
шествиям в Ида-Вирумаа. Отмечено,
что в последние годы число ДТП оста-
ётся приблизительно на одном уровне.
С начала года по ноябрь зафиксировано
136 аварий, в результате которых были
пострадавшие, погибли 8 человек, из
них трое – пешеходы. Г-жа Эльм обра-
тила внимание на случай, произошед-
ший буквально накануне брифинга:  

5 ноября в вечернее время на шоссе
Нарва - Нарва-Йыэсуу - Хийеметса
про  изошла авария, в результате которой
погиб мужчина. По предварительным
данным, он сидел на обочине дороги и
получил удар от проезжающей маши-
ны. «Водитель покинул место происше-
ствия – это  плохо, но я бы хотела обра-
тить внимание на то, что погибший был
одет в тёмную одежду и не имел на ней
светоотражателя. Это вновь говорит о
том, что люди относятся даже к элемен-
тарным правилам собственной безопас-
ности безалаберно», - сказала предста-
витель полиции.

По информации г-жи Эльм, десять
аварий, в результате которых пострада-
ли люди в Ида-Вирумаа, связаны с тем,
что водители транспортных средств
находились в стадии опьянения. «Чис -
ло ДТП с участием нетрезвых водите-
лей ежегодно снижается, но успокаи-
ваться рано. Эстония ещё далеко отста-
ёт в этом плане от северных соседей.
Десять пострадавших, один погибший
по вине «неадекватных» за рулём…
Есть люди, которые пробегут эти циф -
ры глазами и подумают – «мелочь».
Они не принимают в расчёт, что за каж-
дым из пострадавших, погибших – се -
мейные переживания, стрессы», - ска-
зала г-жа Эльм.

Рейды «Дуют все» - не шоу

Сотрудники полиции уже не раз при-
водили примеры типичных аварий.
Например, летом она выглядит так: мо -
лодой человек едет рано утром, превы-

шая скорость, и из-за усталости или
остаточного алкогольного опьянения
«вылетает» с дороги. Предотвратить
та  кие и подобные им ДТП могут
друзья, родственники, соседи того, кто
садится нетрезвым за руль, если вовре-
мя вмешаются. В связи с этой «преду-
предительной темой», г-же Эльм был
за дан вопрос: как часто по телефону
до   верия полиции люди сообщают о
нетрезвом за рулём? По словам пред-
ставителя полиции, в Эстонии таких
со   общений поступает по два-три в
день.

«Поскольку сама часто участвую в
рейдах «Дуют все», то лично слышала
раздражённые реплики пассажиров ав -
тобусов: «Что, вам делать больше нече-
го? Мы на работу опаздываем!». А  о
том, что из-за нетрезвого шофёра мож -
но вообще на работу не попасть, люди
за думываются?», - спросила г-жа Эльм.
Она, кстати, сообщила, что в день бри-
финга тоже проходил рейд «Дуют все».
Было проверено на «алкогольный вых -
лоп» около тысячи человек, из которых
семеро проверку не прошли и были
отстранены от управления транспорт-
ным средством.

Г-жа Эльм попросила работников
средств массовой информации о помо-
щи: чтобы достучаться до сознания лю -
дей, требуется разъяснять даже «набив-
шие оскомину» правила. К последнему
можно отнести и необходимость свето-
отражателей для пешеходов и велоси-
педистов, и обязательность использова-
ния ремней безопасности, и соблюде-
ние скоростного режима, и болтовню
водителей по мобильным телефонам
или пользование навигатором во время
движения... Между прочим, сейчас за
«мобильник» можно получить штраф в

80 евро, но, по мнению полиции, - это
мало.

Раз уж речь зашла о штрафах…   

«Нет у полиции плана по штрафам!
Это уже объяснялось многократно. Ка -
залось бы, вам, журналистам, задавать
на эту тему вопрос - неудобно. Вот
объясните мне, почему эта тема ещё не
умерла?», -  возмутилась г-жа Эльм. В
ответ я мягко пошутил: «Таково обще-
ственное мнение». Естественно, мне
по  яснили, что оно ни на чём не основа-
но. Можно бы согласиться, но вот ин -
формация, прошедшая в СМИ в на чале
октября: «В мае этого года в рамках
бюджетной стратегии и в целях повы-
шения законопослушности граждан
правительство приняло решение увели-
чить дневную ставку штрафов за право-
нарушения в 2,5 раза. Если прибавить к
этому увеличение числа камер слеже-
ния, то становится понятным, почему
МВД прогнозирует в государственном
бюджете на 2016 год, что штрафы за
нарушения на дорогах должны прине-
сти в госказну 13,2 млн. евро, что на
22,5 процента выше, чем прогнозируе-
мая сумма в этом году. При этом Мини-
стерство внутренних дел сообщает, что
доходы в дальнейшем вырастут в связи
с отправкой сообщений о назначенных
по данным дорожных камер штрафах в
другие страны ЕС, востребование
штра фов с граждан третьих стран и бо -
лее масштабное применение мо би ль -
ных камер. За последние годы сократи-
лось число проступков, но вы росли
сум мы штрафов за приоритетные до -
рожные нарушения. В дальнейшие го -
ды не ожидается роста общей суммы
штрафов, поскольку в качестве наказа-
ния будут чаще назначаться лишение
прав и арест», - отметило МВД в проек-
те госбюджета».

Не спорю, что трактовать эту инфор-
мацию каждый волен по-своему, в том
числе и тем, кто верит в план по штра-
фам.

Может полиция прощать? То есть не
выписывать сразу штраф, исходя из
принципа «закон – есть закон», а эле-
ментарно провести профилактическую
беседу, если нарушение не «криминаль-
ное»? Если я правильно понял, то «че -
ловеческий фактор» в таких погранич-
ный ситуациях имеет обоюдостороннее
влияние: в этот момент должно сов-
пасть, что со стороны не злостного пра-
вонарушителя видно не показное, а
искренне раскаивание, а со стороны по -
лицейского - умение разобраться в си -
туации, проявить свои человеческие ка -
чества.

В заключение скажу, дабы избежать
неправильной трактовки: человеческие
качества – это не значит «дать на лапу».
Не пытайтесь дать взятку, «автонару-
шители», а то так аукнется…

Николай КЛОЧКОВ
(окончание следует)

Из официальных источников

В начале ноября в Йыхви состоялся очередной брифинг, организованный
пресс-службой правительства. Основная тема – безопасность на дорогах и в
домах. На этот раз у журналистов была возможность послушать и порасспра-
шивать представителей Департамента полиции и погранохраны, Департа-
мента шоссейных дорог и Спасательного департамента.

Опасность – справа, глупость –
слева, безопасность – личный
выбор… 
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Каждый год мы обмениваемся ученическими коллективами,
разрабатываем программу для принятия гостей, стараемся
показать свой город во всей красе. На сей раз по инициативе
администрации Треффнеровской гимназии мы были включены
в международный проект с участием немецких, бельгийских,
эстонских и русских учеников. Когда мы приехали в Тарту, нас
уже ждал автобус со всеми участниками проекта. Нас дружно
поприветствовали, и мы отправились в гимназию Выру, по
пути заехав на таможню в Койдула, чтобы познакомиться с её
работой. Направляясь в Выру, еле проехали (это было 28 октяб-
ря) через ярмарку, традиционно проходившую на перекрестке
лесных дорог. В Выруской гимназии мы участвовали в группо-
вой работе, обсуждали и вносили свои предложения по разре-
шению кризиса, возникшего в Европе из-за наплыва беженцев.
Семинар проходил на английском языке и показал высокий
уровень владения речью большинства участников. Наши ребя-
та тоже оказались не лыком шиты.

А двумя неделями раньше мы принимали гимназистов из
Тарту в своём городе. Показали своим гостям Силламяэский
городской музей, гимназию, которая очень им понравилась,
Центр культуры. Надо отметить, что зал Центра произвёл на
гостей неотразимые впечатления, благодаря своей красоте,
убранству. Экскурсоводом был Александр Пополитов, слушать
которого можно до бесконечности. 

По приезде ребята всегда ночуют в семьях, и каждый раз
они отмечают хлебосольный приём и радушие наших детей и
их родителей. В гимназии Х. Треффнера нас тоже всегда встре-
чают очень гостеприимно.

Вот что говорит одна из участниц поездки Александра Дай-
неко: «Я получила массу позитива от общения с людьми из раз-
ных стран. Мы говорили на трёх языках, но большей частью на
английском. С огромным удовольствием встретилась бы ещё
раз со всеми участниками проекта, так как они оказались очень
общительными и веселыми ребятами. Спасибо тартуской гим-
назии за теплый прием!». Никита Рачков тоже отметил, что с
удовольствием поехал бы к своим новым друзьям ещё раз.

Хочется выразить слова благодарности директору нашей
школы Ирине Михайловне Лю за организацию нашей поездки,

родителям и ученикам, радушно принявшим гостей, Силла-
мяэской гимназии, городскому музею и Центру культуры.
Очень признательны треффнереским гимназистам во главе с
преподавателями Любовью и Ольгой Титовыми за предостав-
ленную возможность ещё раз убедиться в том, что знание язы-
ков, владение речью, умение мыслить, желание слушать и слы-
шать других помогут в жизни достигнуть высоких целей.
Надеемся, что нить сотрудничества не прервется, что и в буду-
щем мы найдем общий язык. Во всяком случае, мы воочию
убедились в том, что подрастает поколение умных, толковых
людей, которые с оптимизмом смотрят в будущее.

Надежда ГРИГОРЬЕВА, 
учитель Ваналиннаской школы

Образование

С 2005 года нашу школу «Ваналинна» и тартускую гим-
назию Хуго Треффнера связывает тесная дружба, воз-
никшая из желания наладить диалог и найти взаимопо-
нимание между подрастающим поколением страны.

Дружим школами

«Выпускники гимназий строят пла ны
на будущее и выбирают себе специаль-
ности – для них очень важно получить
пробуждающую интерес информацию и
лично ознакомиться с интересу ю щими
их сферами деятельности. Имен но поэ-
тому мы видим, насколько важна дея-
тельность, направленная на молодежь,
способная предложить ей примеры и
практические советы по выбору той или
иной профессии, - по я с нил руководитель
MISA Дмитрий Бурнашев. - Поскольку в
Ида-Вирумаа (осо бенно у местной рус-

скоязычной молодежи) часто возникают
сложности с получением соответствую-
щей информации, крайне важно воспол-
нить этот пробел». 

К пилотной программе могли присое-
диниться все обладающие потенци алом
развития и активные учащиеся старших
классов из Ида-Вирумаа, же лающие реа-
лизовать свои возможности, но пока не
видящие своего будущего в Эстонии.
Мо лодым людям необходимо было за -
полнить анкету (по существу, пройти
тест), мнение об учащихся спрашивали и

у руководства школ. Все го в программе
участвуют 45 молодых людей в возрасте
17-19 лет из Нарвы, Силламяэ, Кохтла-
Ярве и Йыхви. В её рамках пройдут во -
семь встреч и учебных поездок. 

«Поскольку сегодняшняя молодежь
интересуется информационными техно-
логиями и историями успеха эстонских
стартапов, главным событием, несом-
ненно, стало посещение Mektory и зна-
комство со стартапами. Участники смог-
ли поучаствовать в семинарах, познако-
миться с 3D-печатью и lego-робототех-
никой, - сказала руководитель сферы
сот  рудничества MISA Наталья Реппо. - В
конце ноября и в декабре молодёжь поз -
накомится с работой Рийгикогу и прави-
тельства республики, креативной эконо-
микой и сферой медицины. Состоятся
еди ный спортивный день и публичная
дис куссия «Можно ли в Эстонии дос -
тичь успеха».

Наш корр.

В минувшую пятницу 45 гимназистов из Ида-Вирумаа знакомились с дости-
жениями и возможностями центра инноваций «Mektory», а также с успеш-
ными эстонскими стартапами. Мероприятие проводилось в рамках образо-
вательной программы «Навигатор», организованной Фондом интеграции и
миграции «Наши люди» (MISA) и недоходным объединением «Академия
молодежи уезда Ида-Вирумаа», целью которой является знакомство рус-
скоязычной молодежи с возможностями самореализации в Эстонии.

Как себя самореализовать?
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Продуктовый комплект около 20 кг
на одного человека включает в себя
гречку, муку, кашу в хлопьях, рис,
изюм, рапсовое масло, сахар, мясные и
рыбные консервы, баночные супы и
шоколад. Центры выдачи наборов на -
ходятся на постоянной основе в Йыхви
и Нарве. Добраться туда силламяэсцам,
а тем более вернуться с грузом - доро-
говато выйдет. Поэтому отдел социаль-
ного попечительства при поддержке

городского Управления решил органи -
зо вать временный пункт раздачи «на
месте».

Это второй гуманитарный «транш»
по линии «Продуктового банка» и мин-
соцдела в этом году. Помощь – индиви-
дуальная: каждый клиент должен быть
лично оповещён, что ему полагается
про дуктовый набор, а при получении
должен предъявить документ, удостове-
ряющий личность. На начало ноября

невостребованными оставались всего
14 комплектов «гуманитарки». Но вре -
мя еще есть до 30 ноября, так что, по
мнению отдела, вся помощь уйдет стро -
го по списку. 

Как пояснила «СВ» руководитель
отдела социального попечительства
Тать яна Федоренкова, программа «Про-
дуктового банка» рассчитана до 2020
года. В осенний список, составленный
министерством социальный дел, попа-
ли 327 силламяэсцев. «Большое спаси-
бо нашей гимназии, которая предоста-
вила помещение для выдачи продуктов,
отдельная благодарность молодым лю -
дям из организации ESN (руководитель
– Игорь Малышев), которые помогали в
разгрузке продуктов, формировании
индивидуальных комплектов из них», -
сказала г-жа Федоренкова. 

Более шести тонн съедобного груза было доставлено в Силламяэ в октябре
по линии «Продуктового банка». Напомним, что эта «гуманитарка» распре-
деляется по спискам, которые составляет Министерство социальных дел на
основании данных (они имеются в регистре министерства) о людях, полу-
чающих «прожиточное пособие» и семейное пособие по необходимости.

Конечно, историческая связь её с
Эстонией, её достопримечательности
для экскурсантов не были в новинку:
через книги, фильмы, путеводители и
т.п. многое узнаешь, если есть интерес.
Да и по молодости многие из «мерелай-
несцев» немало поколесили по просто-
рам тогдашнего СССР, включая Псков-
скую область. Значит, для кого-то из
вояжёров поездка стала «погружением
в прошлое» не только давнее, но и близ-
кое.

Печёрская лавра, Изборск, Псков и
окрестности, солнечная погода…

«Местность холмистая, но настолько
интересно было, что даже те, кто при-
вык жаловаться на свои больные ноги,
не оставались в автобусе, когда экскур-
соводы вели нас вверх, - сказала руко-
водитель «Мерелайне» Людмила Ши -

лова-Мандель. - Надо отдать должное
гидам: они настолько влюблены в свой
край, что не заслушаться их рассказам
было невозможно». 

Отдых в гостинице неожиданно ока-

зался полезным, с точки зрения обмена
мнениями эстонских и российских пен-
сионеров. В «Мерелайне» делаются
попытки создать хоровую группу. Вот и
в псковской гостинице «Спорт» прошла
распевка. «Когда утром мы спросили у
соседей по этажу, не очень ли мы их
пением обеспокоили, то услышали
похвалу за исполнение: «Мы гадали,
что же за хор к нам приехал». Во время
разговора выяснилось, что наши собе-
седницы – члены российского клуба
пенсионеров. Обменялись контактны-
ми данными в надежде на содруже-
ство», - сказала г-жа Шилова-Мандель.

Николай КЛОЧКОВ

В социальной сфере
Очередной гуманитарный «транш»

«Понятие «насилие в семье» вклю-
чает в себя не только рукоприкладство
в отношении детей или родственников,
но и психологическое давление, мо -
ральный террор. На учете в отделе сос -
тоит много семей, в которых имеет мес -
то быть насилие. Работа с такими семь -
ями длительная, кропотливая, не всегда
успешная. Особенно в тех случаях и в
тех семьях, где совершеннолетние лица
злоупотребляют алкоголем. Кроме то -
го, мы регулярно получаем от полиции
информацию о происшествиях подоб-
ного рода. Наша задача - познакомиться
с ситуацией в семьях, отношениями в
ней, чтобы принимать меры, опреде-

лённые законом. Среди них – профи-
лактические беседы, направление на
консультации к психологу и другим
специалистам. Если это не помогает, то
следуют более радикальные действия.
Например, служба социальной опеки
может изъять ребёнка из семьи, где он
подвергается насильственным действи-
ям, или становится постоянным свиде-
телем такого насилия в отношении дру-
гих членов семьи. Людей, постоянно
совершающих насильственные дейст -
вия или проявляющих девиантное по -
ведение (совершение поступков, ко -
торые противоречат нормам социаль -
но го поведения в том или ином сооб-

ществе. К основным видам девиантно-
го поведения относятся, прежде всего,
преступность, алкоголизм и наркома-
ния, проституция и т.п. – Прим. ред.),
можно грубо говоря, изолировать от со -
циума, направив в соответствующие
за ведения, занимающиеся вопросами
пси хической или другой реабилита-
ции», - пояснила руководитель отдела
социального попечительства Татьяна
Федоренкова.

То, что ежемесячные рейды прово-
дятся с участием полицейских, имеет
двоякую цель. Во-первых, это гарантия
защиты социальных работников от лю -
дей не совсем адекватных, а с такими в
проблемных семьях приходится стал-
киваться постоянно. Во-вторых, это
сво его рода предупреждение тем, кто
грешит насилием в семье: вами зани-
маются не только «цивильные служ-
бы», но и стражи правопорядка.

Николай КЛОЧКОВ

Тема насилия в семье уже второй год находится в числе приоритетов как
полиции, так и социальных служб. Раз в месяц работники отдела социально-
го попечительства Силламяэ вместе с сотрудниками Нарвского отдела поли-
ции посещают проблемные семьи.

Дневной центр «Мерелайне» («Морская волна») организовал для своих
«клиентов» трёхдневную экскурсию на российские берега – на Псковщину.

В сотрудничестве с полицией

Зарубежный вояж «волны»
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Мнение

Кроме того, я немного занималась
проблемами одной жительницы Силла-
мяэ, тоже ликвидатора, которая сегодня
испытывает очень большие материаль-
ные затруднения. 

Тему проблем чернобыльцев и пои-
ска решений я обсуждала с некоторыми
предпринимателями Силламяэ. Разуме-
ется, связалась и с «чернобыльской»
об щественной организацией - как с го -
родской, так и с республиканской. С со -
жалением вынуждена констатировать,
что на этом, общественном, уровне
пол ного понимания не нашла. Меня
интересовали как вопросы конкретных
людей, так и более широкий взгляд на
вещи - общее положение дел у силла-
мяэских чернобыльцев на сегодняш-
нем этапе. Ведь решить проблему одно-
го человека - это замечательно, но про-
блема-то может быть и системной, то
есть решать её надо для многих. Как
минимум, для этого надо знать: сколько
ветеранов Чернобыля сейчас в городе,

сколько из них работают, сколько на
пенсии и т.д., и т.п. Вот об это мои на -
мерения и споткнулись. 

Кратко говоря, я столкнулась с подо-
зрением, что мне это нужно… для пред-
выборной кампании. Аргумент, как го -
ворится, хоть стой, хоть падай. До вы -
боров ещё два года, но что ж получает-
ся, чернобыльская тема уже рассматри-
вается как политический козырь? Если
так, то прискорбно. Например, предста-
витель руководства республиканской
организации ликвидаторов Юрий  Рей-
ман  поначалу весьма тепло принял мой
интерес к проблематике чернобыльцев
и обещал содействие, но через несколь-
ко дней заметно изменил тон и, как мне
показалось, не без чьего-то вмешатель-
ства. Мол, вам это для политических
целей надо, а мы лучше всё необходи-
мое отдадим городской власти.

Ну, власти так власти. Главное, что -
бы руководство местного самоуправле-
ния знало проблемы разных социаль-

ных групп жителей и решало их. А что -
бы понять, так ли это на самом деле, я
подала в городское Управление офици-
альный депутатский запрос. В нём я
спрашиваю, в какой мере власть владе-
ет картиной сегодняшних социальных
проблем, которые волнуют силламяэс-
цев-ликвидаторов, сколько обращений
за различными видами помощи было от
этой категории горожан, скольким по -
могли или отказали, каковы планы по
поддержке местных чернобыльцев на
ближайшую перспективу, какие проб -
лемы при этом имеются и т.д.

По информации, полученной от
Юрия Реймана, таллиннцам-черно-
быльцам оказывается такой вид помо-
щи, как 200 евро для санаторного лече-
ния (1 раз в 2 года), 150 евро на лечение
зу бов (ежегодно), 40 евро на очки (еже-
годно). Конечно, у нас возможности не
такие, как в Таллинне, но и забывать о
проблемах этих людей не стоит.

Надеюсь на обстоятельные ответы,
которые нужны мне вовсе не для того,
чтобы заранее «выстроить» всех черно-
быльцев в очередь к избирательным ур -
нам, как мерещится кое-кому. Хочу по -
нять, всё ли в порядке у этих людей
(которым мы все, по большому счёту,
обязаны), и по мере необходимости из
своих скромных сил попытаться по -
мочь. Думаю, это важно, тем более что
в следующем году исполнится 30 лет
событиям на ЧАЭС.

Инна НАЗАРОВА, 
член городского собрания 

Силламяэ

За последнее время мне несколько раз пришлось соприкоснуться с заботами
людей, которые во второй половине 80-х годов приняли участие в ликвида-
ции последствий страшной чернобыльской катастрофы. Их называют «чер-
нобыльцами» или «ликвидаторами». Несколько таких ветеранов обрати-
лись ко мне как к депутату с просьбой о том, чтобы для них всё-таки были
бы установлены льготы при проезде в общественном транспорте нашего
города. На сегодня, как уже сообщалось в недавнем отчёте с заседания гор-
собрания, эта проблема решена. 

Как живется нашим
чернобыльцам?

В день открытия фестиваля «Любите-
ливы» в Центре культуры наши кресла с
Терезой Печниковой оказались рядом, и я
была приглашена в «Феникс» на выстав-
ку осенних даров природы. Меня порази-
ло обилие экспонатов и композиций. Они
размещались в большом зале, на двух
огромных столах, полках, на полу. При-
рода подарила садоводам множество ово-
щей-уродцев, а умелые руки «фениксов-
цев», их богатая фантазия сотворили из
них творческие шедевры (по-другому и
не скажешь). А названия к ним с юмором
и иронией добавили прелести к увиден-
ному. Подробно и обстоятельно о выстав-
ке и о «Фениксе» в « СВ» от 17 сентября
было рассказано.

Терезу Михайловну я знаю давно,
всегда восхищалась её творческому
мастерству, вкусу, огромной фантазии,
умению создавать вокруг себя уют, кра-
соту, притягательность и, как должное,

передавать всё это любому желающему.
Недаром не одно десятилетие вокруг неё,
прежде в «Мерелайне», а теперь и в
«Фениксе», так много единомышленни-
ков, родных людей по духу, взаимопони-
манию, всему людскому, что так сплачи-
вает, на кого можно опереться и в горе, и
в радости. И что особо важно, несут эти
люди радость общения не только друг
другу, но и тем, кому её так не хватает,
кто одинок, кто по воле судьбы лишён
сердечного внимания, тепла общения,
понимания. 

У «фениксовцев» многолетняя дружба
с учреждением социального попечитель-
ства «Лоотус» (проще сказать – с детским
домом). Они приходят сюда с подарками,
и дети с удовольствием идут в гости к
ним. А подарки для детей не только вкус-
ные, но и тёплые, в виде шерстяных
носков, рукавичек.

Бывая на концертах в моей любимой

музыкальной школе, замечала особое
отношение педагогов к Терезе. Оказыва-
ется, она уделяет немало внимания и
школе. Ещё в бытность существования
хора любителей песни, который работал
под руководством Галины Ильиничны
Кузнецовой и участницей которого была
и Тереза, она много делала добрых дел
для коллектива, в том числе шила костю-
мы хористам, нередко вела концертные
программы.

…У нас удивительный город. Здесь
вольготно живётся и старым, и малым, и
молодым. А сколько у нас замечательных
людей, участвующих во всех областях
городской жизни! Сколько талантливых
художников, искусных фотографов! Их
работы постоянно украшают стены
музея, молодёжного центра по интересам
«Улей», горуправления, библиотеки. Дай
Бог всем добрым талантливым людям
здоровья крепкого на долгие -долгие
годы, исполнения всех мечтаний, поболь-
ше счастливых дней в году. 

Что такое добро? Это счастья кусочек.
Это свежего воздуха, ветра глоточек.
Ты его подари, и оно возвернётся, 
У кого-то сильней просто сердце забьётся.

Маргарита ДЕРВЕНЁВА

С годами наш чудный город молодеет, становится всё краше. А тех, кто его воз-
водил и строил, годы не щадят, неизбежно приходит старость. А душа стареть
не собирается, она живёт и улыбается.

Про добро, талант умений, про тепло
людских общений 

Валерия Чкалова,1а
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В дошкольных учреждениях

Методика опирается на четыре нрав -
ственные позиции: терпимость, уваже-
ние, заботливость и смелость. Эти до -
стоинства человека являются основны-
ми в повседневной жизни между деть-
ми, а также между ними и взрослыми.
Цель проекта: показать детям в самом
разном возрасте позитивные модели
по ведения.

Даже взрослые люди хотят, чтобы
всё, что мы учим, было увлекательным
и преподнесено так, чтобы мы сами
смогли принять в этом участие. Задача
взрослых - создать между детьми та -
кую культуру поведения, при которой
они считаются друг с другом, заботятся
друг о друге, при насилии и издеватель-
ствах вмешиваются и защищают това-
рища, если тот защитить себя сам не
может.

Присоединившиеся к проекту груп-
пы детского сада получили портфели, в
которых есть различные методологиче-
ские инструменты. Центральный пер-
сонаж в таком портфеле — игрушеч-
ный медвежонок. МЕДВЕДЬ - символ

проекта. Мишку ценили в разных куль-
турах всего мира как хорошего друга.
Каждый ребенок имеет своего персо-
нального лилового мишку, у каждого
медвежонка есть своё имя и домик в
группе. Мишки присутствуют на заня-
тиях, дети с удовольствием делятся с
ними своими секретами, а кто-то - про-
блемами. На таких занятиях речь идет о
нравственности, о доброте, дружбе,
заботе, а также о плохих поступках.
Дети через игру узнают много нового и
интересного о героях сказок и расска-
зов, об их добрых и не очень делах,
много рассуждают, делают соответ-
ствующие выводы. Безусловно, желае-
мые результаты достигаются не сразу,
но всё же они заметны. Дети стали
заботливее относиться друг к другу,
дружелюбно играть со сверстниками.
Значительную поддержку оказывают
семьи: традиция проведения совмест-
ных детских дней рождений, совмест-
ных мероприятий, активное участие в
выставках, в детской деятельности в
группе. Родители понимают, что в дет-

ских коллективах находятся разные
дети и необходимо поощрять общение
на равных со всеми.

Для любого детского дошкольного
учреждения задача по укреплению здо-
ровья детей является первостепенной.
Для реализации этой задачи и повыше-
ния двигательной активности детей в
детском саду «Jaaniussike» созданы все
условия и проводится много различных
оздоровительных мероприятий. С янва-
ря 2016 года коллектив детского сада
решил присоединиться к сети детских
садов, поддерживающих здоровье
(«Ter vist Edendav Lasteaed»). Цель -
сох ранение и укрепление здоровья де -
тей, а также поддержка здорового обра-
за жизни. Разработана программа, кото-
рая включает в себя различные меро-
приятия, связанные с поддержанием и
укреплением здоровья. 

Союз защиты детей в Эстонии при поддержке Министерства науки и обра-
зования осуществляет проект «Kiusamisest vabaks» («Детский сад, где не
дразнят»), основывающийся на датской методике и направленный на
детей от трех до шести лет. В апреле 2014 года детский сад «Jaaniussike»
присоединился к проекту.

О двух проектах «Jaaniussike»

День пап в детском саду, как и любое
другое мероприятие, должен быть объ -
единен общей идеей, которая должна
быть преподнесена детям в простой и
доступной форме. Для этого в каждой
дошкольной группе детского сада были
проведены различные совместные
мероприятия. У каждого ребенка была
возможность проявить свои способ но -
сти и творческую активность.

Очень интересно прошла неделя пап
в группе «Капельки». Одним из запо -
минающих развлечений стал «Турнир
рыцарей». Мальчики - мушкетёры, де - вочки – прекрасные дамы. Мальчики

состязались между собой, показывая
свои умения и навыки в различных кон -
курсах (индивидуальных и команд ных)
на интеллект и физическое развитие.
Прекрасные дамы тоже не остались без
внимания – рыцари пригласили их на
танец. По окончании турнира дамы
подарили свои сердца рыцарям, а ры -
цари дамам – золотые короны. 

В группе «Лучики» дети с удо воль -
ствием рассказывали о своих папах, ри -
совали их портреты, готовили подар ки.
По сложившейся традиции прово ди -

лись интересные игры вместе с от цами.
Ведь кто, если не они, сделают самую
интересную, высокую построй ку из
деталей конструктора?! В группе офо р -
млена фотовыставка «Узнай папу» (па -
па в детстве). Отличным началом дня
для детей стала утренняя гим нас тика,
которую провел папа одной из вос -
питанниц - Дмитрий Смирнов. Де ти,
которые любят поспать подольше, в это
утро торопили своих родителей в дет -
ский сад, чтобы не пропустить ве сёлую
зарядку.

В группе «Улыбка» прошли спортив -
ные состязания. Ребята плечом к плечу
со своими отцами соревновались в си -
ле, ловкости и быстроте. Команды ак -
тивно участвовали в конкурсах, прояв -
ляли знания, эрудицию. Настоящими
призами для пап и мам, которые болели
и за пап, и за детей, стали восхищенные
взгляды и улыбки ребят. Такое спортив -
ное развлечение способствовало объе -
ди нению интересов детей и родителей,
развитию у дошкольников физических
качеств и интереса к спорту.

Празднование Дня отца заверши -
лось, но, возможно, именно в этот день
ро дилась новая добрая традиция. Так
хочется, чтобы каждый ребенок произ -
носил фразу «Мой папа - самый луч -
ший» не как вопрос, а как безого во -
рочное утверждение! 

Юлия ПОПОВА, завуч детского
сада «Jaaniussike»

Самый лучший папа – мой!
Традиционно День пап в Эстонии отмечается каждое второе воскресенье
ноября. В «Jaaniussike» папам была посвящена целая неделя, главный мотив
которой - подчеркнуть роль отца в воспитании ребенка и в становлении
новой личности. 
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Джаз стал известен миру как танцевальный и развлека-
тельный жанр в первой половине XX века. Почему бы не
использовать танцевальный аспект и в наши дни? Ритм есть
везде и во всём! Именно эту идею с 2001 года воп  лощает в
своем творчестве ан сам бль “Tanel Ruben&Victoria”. Кол лек -
тив гастролирует на многочисленных фес тивалях и кон -
цертных пл о щад ках. В его состав входят известные эс тонс -
кие музыканты: ударник Танель Рубен (ударные), Виктория
(вокал), Хеле-Рийн Уйб (вибрафон), Меэлис Винд (кларнет),
Райн Ряммал (клавишные), Тааво Реммель (бас). Ответ ст -
венным за творческий багаж ансамбля является Танель Ру -

бен (на снимке). Цена билетов - 3-5 евро. Их можно приоб-
рести в кассе Центра культуры. Количество мест ограниче-
но.                                                                              Наш корр.

Культура

«Voffka club» вновь приглашает старых и новых друзей
послушать хороший джаз. Его любителей ждёт встреча
6 декабря с «Tanel Ruben&Victoria”. Коллектив с не -
обычным инструментальным составом исполнит музы-
ку, приправленную танцевальными клубными ритма-
ми.

Библиотека Силламяэ также приняла
активное участие в республиканской
де каде. 

20 октября на абонементе открылась
выставка «Эстонская книга - читате -
лю». Рядом с художественной литера -
турой на полке разместились автобиог -
рафии (жанр, пользующийся сегодня
особым спросом), книги о путешестви-
ях, издания публицистического и фило-
софского содержания и др.литература.
23 октября в отделах прошла акция под
названием «Известный человек в биб -
лиотеке». Информация об этом уже бы -
ла опубликована в «Силламяэском

вест   нике». В детском отделе библио-
течную программу осваивали школьни-
ки. Читатели, заглянувшие в этот день в
библиотеку, могли побеседовать с «на -
чинающими» библиотекарями не толь-
ко на литературные, но и на другие вол-
нующие темы. А «новички» поближе
познакомились с библиотечной рабо-
той.

30 октября в зале библиотеки в спо-
койной и непринужденной атмосфере
прошла творческая встреча с Верой
Све чиной - поэтессой, членом объеди-
нения литераторов Эстонии «Русское
слово». В. Свечина родилась в Эстонии,

имеет медицинское образование. Стихи
начала писать со школьной скамьи. Пе -
чаталась в газетах “Северное побе-
режье” и “Чудское побережье”, в жур -
на лах “Инфопресс” и “Панорама”. В
2008 г. издала сборник стихов “Не за -
бывай”. Дипломант первого Интернет-
конкурса русской поэзии «Под небом
Бал тики». 

В настоящее время подготовлены к
изданию второй сборник и сборник
стихов для детей. Живет под девизом:
“Радость есть всюду”. В этом смогли
убедиться и участники встречи, для
которых В. Свечина подготовила целый
цикл стихотворений об осени, любви,
красоте окружающей природы… Каж-
дое четверостишие подкупало своей
теплотой и искренностью, вызывало в
душе добрые чувства. Расходясь, участ-
ники мероприятия невольно повторяли
девиз декады: «Встретимся в библиоте-
ке! До новых встреч!».

Татьяна БОРИСОВА

По правилам данного телешоу каж дая страна должна
сформировать свою команду из 40 участников, которые
прой  дут решение строгого международного жюри при отбо-
ре финалистов. Что бы попасть в проект, участникам необхо-
димо было до 5 ноября заполнить анкету заявки, приложив
видеозапись собственного вокального исполнения любой
из песен. От нашего города рискнули испытать свои силы
Елизавета Ермолина (солистка группы «eXp romt» СМЦИ
«Улей») и самостоятельно пробивающая свою дорогу вока-
листка Виктория Ярошук (на снимке). Из при с ланных заявок
лучшие испол ни тели, по мнению жюри, были приглашены
на кастинг 6 ноября в Таллиннский Культурный центр «Лин-
дакиви», где и были определены двадцатки участников про -
ектов «Голоса Балтии» (от 16 лет) и «Детский голос Балтии»
(7-15 лет). С песней Раймонда Паулса на стихи Ро берта Рож-
дественского «Любовь настала» в их число из более 100 пре-
тендентов из Эстонии вошла наша землячка Виктория.

Полуфинал конкурсной программы пройдет 22-24 ноября
в Риге, где определятся четверки финалистов от каждой стра-
ны: Латвии, Литвы и Эстонии. Далее конкурсантов будет
ждать финал. Пожелаем Виктории удачи, пусть избранный
ею путь станет дорогой признания. Наш корр.

Встретимся в клубе?!

На Первом Балтийском канале в начале следующего
года выйдут два новых телепроекта «Голос Балтии» и
«Детский голос Балтии».

Голос Балтии

Декада библиотек: подведём итог
Декада библиотек Эстонии традиционно проводится с 20 по 30 октября
и имеет свой девиз - «Встретимся в библиотеке». В этом году она проходила
в 25-й раз. В это время по всей стране в библиотеках организуют различные
интересные мероприятия: встречи с известными людьми, выставки,
мастер-классы, викторины, литературные игры и т.д. 
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Культура

Как свя-
зано имя
поэта с
Сил ламяэ?
Об этом мы
не раз пи -

сали в «Сил ла мя эском вестнике». Напом-
ню: в начале прошлого века поэт бывал
здесь, на титульной странице первого
издания «Фейных сказок» - лучшего об -
разца дет ской лирики Серебряного века -
ука  заны место и дата «Sillamaggi Estl.
1905. Sept. 7». Родина поэта – российский
город Шуя. Писал «Силламяэский вест-
ник» и о том, что с Шуей  с недавних пор
у нашего города установились деловые
контакты. И связующим в этих контактах
стало имя Баль монта. В июне нынешнего
года с визитом в Шуе побывала группа
силламяэсцев во гла ве с вице-мэром Ээви
Па ас мяэ. Информация об этом была в
«СВ» от 2 июля с.г. Как раз в те дни в
Шуе проходил Баль монтовский фести-
валь, в рамках которого в литературно-
краеведческом музее Константина Баль-
монта состоялся вечер участников Баль-
монтовских чтений, открылся Литера-
турный сквер, большая конференция

«Кос  мос Бальмонта: миры и люди» соб-
рала учёных – бальмонтоведов из Ива -
нова, Моск вы, Санкт-Петербкурга, Крас -
но ярска. В шко ле, где учился Бальмонт,
также было организовано интересное
мероприятие: дети читали стихи поэта,
сос тоялась презентация нового издания
«Фейных сказок».  Шуя помнит и чтит
своего знаменитого земляка. Мы, силла-
мяэсцы, убедились в этом, побывав на
всех перечисленных мной меропри ятиях,
связанных с именем поэта. 

На предыдущих Бальмонтовских чте -
ниях в Силламяэ побывали директор упо-
мянутого музея Наталья Шептуховская и
один из предков поэта Ми хаил Юрьевич
Бальмонт.

Как сообщили устроители Бальмон-
товских чтений в Силламяэ, на предс -
тоящих декабрьских чтениях круг гос тей
нашего города расширится. «Мы встре-
тимся в солнечном луче» - название од -
ной из книг, которую будет представлять
опять же Наталья Шептуховская. Она
расскажет о письмах Константина Баль-
монта и Дагмар Шеховской, о поэтиче-
ской перекличке поэта с Миррой Лохвиц-
кой. Ольга Землякова, главный хранитель

Российского фонда культуры (Москва),
представит выставку «Иван Шмелев.
Сны о Сереже». «Среди зарубежных рус-
ских писателей И. С. Шмелев – самый
рус ский, – отмечал поэт Константин
Бальмонт. – Ни на минуту в своем душев-
ном горении он не перестает думать о
России и мучиться ее несчастьями».
К.Бальмонт посвятил И.Шмелеву напи-
санное в 1930 году стихотворение «Тро -
ицын день»:

Меня всегда гнала гроза,
Предвестье песен, ярь телесная, –
Тебя, неведомо-чудесная,
Всегда вела любовь небесная
И только синие глаза.
О деятельности Российского фонда

культуры даст информацию его вице-
пре зидент Лариса Назарова, об изда тель -
ской деятельности по популяризации
творческого наследия К.Бальмонта – На -
талья Гойденко.

Городская библиотека и Русское об -
щество культуры приглашают всех на
Чтения, которые состоятся 6 и 7 декаб-
ря в Силламяэской городской библио-
теке, начало в 15 часов.  Дополнитель-
ную информацию мож но получить на
сайте библиотеки www.slib.ee

Бальмонтовские чтения проводятся
при поддержке городского Управле-
ния.

Таким образом продолжается сот руд  -
ничество Силламяэ и Шуи, цели и за дачи
которого определены в протоколе наме-
рений, подписанном в июне это го года на
шуйской земле. 

Лидия ТОЛМАЧЁВА

В начале декабря в Силламяэ традиционно про-
ходят Бальмонтовские чте ния, организуе мые
Рус ским обществом культуры и городской биб-
лиотекой. Очередные Чтения состоятся 6 и 7
декабря.

«Мы встретимся в солнечном луче»

Причины, по которым молодые люди в
возрасте от 15 до 26 лет не работают и не
учатся, могут быть разными. Они могут
быть продиктованы социальным ста -
тусом молодого человека, его жизненным
опытом и позицией. Силламяэский От -
кры тый молодежный центр является ко -
ординатором данного проекта в нашем
го роде и в волости Вайвара. К реализации
данного проекта за три года планируется
привлечь по всей Эстонии 8700 молодых
людей, в Силламяэ - около 350. Руково -
дитель открытого молодежного центра
Сил ламяэ Игорь Малышев и молодежный
ра ботник центра Ирина Антонова прове-
ли 3 ноября переговоры о сотрудничестве
с Силламяэским бюро Эстонской кассы
по безработице. По мнению её руководи-
теля Инги Пильдер, направленность про -
екта «Neet Noored» от части совпадает с
целями деятельности Кассы по безрабо-
тице. С начала этого года Касса помогает
молодым людям, у которых нет специаль-
ности и опыта работы, найти своё первое

рабочее место, проводит семинары для
школь ников, а также мотивирует работо-
дателей принимать на работу молодых
работников, предоставляя работодателям
возможность получения пособия на вып -
лату заработной платы и компенсации
расходов на обучение работника.  Также
на встрече присутствовали консультант
по карьере Силламяэского бюро Юлия
Кантемирова и EURES-консультант Нар -
вс кого отделения Кассы по безработице
Софья Хорн, которая занимается вопро-
сами трудоустройства в Европе. Целью
встречи стало обсуждение двустороннего
сотрудничества в рамках этого проекта.
Зарегистрированные в качестве безработ-
ных молодые люди, которые отвечают
кри териям и условиям проекта «Neet No -
o red», смогут получить индивидуальную
и продолжительную поддержку через
возможности молодежной работы. В про-
цессе участия в проекте молодых людей
будут дополнительно мотивировать во -
зобновить учебу или устроиться на рабо-

ту. Те участники проекта, которые не за -
регистрированы в Кассе по безработице,
смогут получать информацию о возмож-
ностях и услугах, которые предоставляет
государство в этой сфере. Также с помо -
щью специалистов Кассы по безработице
для участников проекта планируется ор -
ганизовывать тематические клубы для
безработных и индивидуальное консуль-
тирование по различным вопросам. 

На данный момент в рамках этого про -
екта ведется активное формирование пар -
тнеров и участников, составляется про -
грамма с учетом мнения специалистов в
области молодежной работы, психоло-
гии, образования и прочих. «Если среди
ваших близких, друзей или знакомых
имеются молодые люди, которые не учат-
ся и не работают, посоветуйте им обра-
титься к услугам проекта «Neet Noored».
Это бесплатно, полезно, информативно и
интересно! Контактный номер для ин -
формации +372 5887 2060», - пояснил
Игорь Малышев

Координаторами данной программы
являются Объединение Открытых моло-
дежных центров Эстонии и Центр моло-
дежной работы Эстонии. Программа
«NEET - noored» финансируется Мини-
стерством науки и образования Эстонии
при поддержке Европейского Социально-
го фонда. Результаты данного проекта,
направленного на сохранение молодёж-
ного потенциала Эстонии, смогут прине-
сти пользу как обществу, так и экономике
государства в целом. Наш корр.

Проект набирает обороты 
Дела молодёжные

Проект «Neet Noored» (Аббревиатура «NEET-noored» происходит от англий-
ского термина «Not in Education, Employment or Training») рассчитан на
молодых людей в возрасте 15-26 лет, которые не работают и/или не учатся в
связи с какими-либо причинами. К этой возрастной категории могут отно-
ситься безработные, неофициально работающие молодые люди, молодые
матери с маленькими детьми, инвалиды, а также те, кто имеет  проблемы в
отношениях с законом.
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Из истории города

Но сначала об улице Кооли. Она ин -
тересна тем, что на ней только один
дом. Кстати, в Силламяэ была ещё одна
однодомовая улица, она носила имя
Александра Сергеевича Пушкина. 

Улица Комсомольская помимо двух
сво их ретролестниц была в своей моло-
дости  отмечена такой особенностью,
как огромные лужи, образовывавшиеся
во время летних проливных дождей.
«Дороги тогда были бетонными, ливне-
вой канализации практически не было,
и во время ливней вода «скатывалась» с
дороги. Глубокие лужи образовывались
у магазинов, что находились в домах на
пересечении улиц Кирова и Комсомо -
ль ской. Взрослых это раздражало, а ре -
бятня радовалась: можно было кораб -
ли ки пускать или просто гулять по ко -
лено в тёплой воде», - вспоминает
Алек сандр Пополитов.

Улица Геологическая исторически
связана с «пятой партией». Лагерь гео-
логов, которые вели разведку диктионе-
мового сланца,  находился наверху, в
начале будущей улицы, названной по -
том в их честь. Неподалёку был лес, ку -
да силламяэсцы ходили за грибами.

«Из числа исчезнувших с городской
карты улиц назову Дивизионную (она
находилась в районе нынешнего пред-

приятия «Норвес Металл»), там распо-
лагался батальон охраны.  Неподалёку
от таллиннской трассы была некогда
ули ца Шоссейная, а рядом с железной
дорогой имелась улица Путевая (в му -

зее есть табличка с этим названием).
Поблизости от улицы Подгорной про-
ходили улица Крайняя и ещё одна, наз -
вание которой я не помню», - рассказал
Александр Пополитов.

А теперь о сомнениях на тему «по -
следняя - не последняя». Дело в том,
что в 2006 году «сверху»  поступило
распоряжение: для внесения в регистр
объектов, находящихся на землях мест-
ных самоуправлений, необходимо дать
строениям «адрес прописки». Чтобы
вы  полнить требование закона, на карте
города появились, например, улицы
Сы прузе (от улицы Кеск по дворам до
ули цы Валерия Чкалова), Туру (от Тал-
линнского шоссе до рынка), Кауба
(ориентиры: профессиональное учили-
ще – магазин «Maxima» - бульвар Ви -
ру). Корреспонденцию туда почтальо-
ны не доставляют, поскольку строения
на этих новоявленных улицах имеют
техническое предназначение.  Можно,
конечно, отнести эти «стёжки-дорож-
ки» не к улицам в их привычном пони-
мании, а к внутридворовым дорогам, но
и тут сомнения: ежели в действитель-
ности мы имеем дело с тропой, то потя-
нет ли она на звание дороги?

Николай КЛОЧКОВ

В добавление к публикациям в «СВ» N 38 и 40 за этот год  приведу ещё не -
которые любопытные факты из «уличной жизни». Сначала написал: улица
Кооли  (Школьная) – самая последняя на сегодняшний день в нашем горо-
де», а потом задумался. С одной стороны, оно так, а с другой, как сказать…

«На первом этаже идёт реновация хра-
нилища. Конечно, до международных
стандартов мы не дотянем, но, по крайней
мере, накопленному нами доб ру будет
уютнее. В основном в «нижнем хранили-
ще» обитают экспонаты  для действую-
щей и постоянно обновляющейся экспо-
зиции «Музыкальная шкатулка». Многие
изделия настолько хрупкие, что требуют
особого сбережения», - сказала «СВ»
директор музея Аала Гитт. Реновация –
плановая, финансируется из городского
бюджета.

На том же первом этаже в комнате, где
работают хранитель музея Александр
Пополитов и его помощница Еле на Гор-
нева, застал картину, которая зас тавила
почесать в голове: тут тебе и бюстгалте-
ры, тут тебе и фото компании в пляжных

нарядах. Хотя чему удивляться? В музее
«лелеют и холят» всё, что связано с
одним из основных нап равлений в своей
работе: времена становления Силламяэ.

«Этот женский лифчик сшит на ма -

шинке из материала, который был у лю -
дей под рукой. «Грубая работа», но в 50-
60-е годы прошлого века женщинам не
предлагался тот ассортимент  нижней
одежды, что нынче. А вот пляжная фото-
графия - поновее: и купальники женщин,
и плавки мужчин вполне соответствуют
моде 70-80-х. Но снимок ценен для музея
не столько пляжными атрибутами, как
тем, что на нём в не формальной обста-
новке запечатлён быв ший главный инже-
нер бывшего глав ного силламяэского
завода Пётр Гаевой. Из новых поступле-
ний и  «снимок на память», сделанный  на
главной городской лестнице, и по сылка
от на ших коллег из нарвского музея, в
которой среди фотографий дом академика
Ивана Павлова в наших местах. Такого
ва рианта у нас тоже не было. Дом был
раз рушен в Первую мировую войну.  Ещё
в наш фотоархив попала фотография од -
ной из цеховых футбольных ко манд, что
пополнит историю силламяэского спор-
та», - рассказал Александр Пополитов.

Николай КЛОЧКОВ
Фото из архива музея Силламяэ

Улицы «наказанные» 
и «освобождённые 
от ответственности»: дополнение 
к сказанному

«Закрома» ремонтируются 
и пополняются
В городском музее даже строители стараются излишне не шуметь. Они «теня-
ми» проскальзывают между экспонатами и музейными сотрудниками, стара-
ясь не беспокоить своим присутствием «храм культуры».
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Спорт

Лёгкая атлетика

Таэквондо

Уже во второй раз в Силламяэ
про шел чемпионат Эстонии по таэк-
вондо. В этом году одновременно на
трёх коврах соревновались 156 учас -
т ников из Таллинна, Маарду, Хаап-
салу, Тапа, Кохтла-Ярве, Кохтла-
Нымме, Муствеэ, Силламяэ, Йых ви
и Лохусуу. Соревнования проходили
по четырём видам: формальные ком-
плексы (туль), спарринг (массоги),
специальная прыжковая техника
(те-ки) и разбивание (вирёк).

С приветственным словом к участ-
никам и зрителям соревнований обра-
тились мэр Силламяэ  Тынис Калберг,
ви це-мэр Ээви Паасмяэ и президент
Эс тонского союза таэквондо Михаил
Кылварт. Было отмечено, что с каждым

годом уровень мастерства спортсменов
растёт, и это видно по тем высоким
наградам, которые они завоевывают на
международной арене. В паузах между
выступлениями официальных лиц свое
мастерство показал танцевальный кол-

лектив «Антре».
Силламяэские воспитанники клуба

“Kwon” в разных возрастных категори-
ях завоевали немало наград. У Дины
По меранцевой две «золотые» медали
(спарринг и спецтехника) и одна сереб-
ряная (тули), а Виолетта Шабловская
собрала полный медальный набор –
«зо лото» в спецтехнике, «серебро» в
спарринге и «бронза» в тулях. У Дами-
ра Комарова «золото» в тулях и «сереб-
ро» в спарринге, у Савелия Черняка
«зо лото» в спарринге и «серебро» в
спецтехнике, у Ивана Баранкова «зо -
лото» в ту лях, у Киры Ершовой «золо-
то» в тулях. Серебряные медали в этом
виде соревнований завоевали Иван
Шек, Игорь Калугин и Инга Палу.

Тренер наших спортсменов Игорь
Александров был вторым в спарринге и
спецтехнике, а также третьим в тулях.

Наш корр.

Нужная нагрузка
Привычной и, как считают в клубе, нужной  «нагрузкой» для «Дины»

стали детские турниры. Вот и в прошедшие выходные состоялся один из
них - «Кубок мэра». 

Среди самых старших победителем стала нарвская команда «Транс-крас-
ные», на втором мес те силламяэский «Калев» (лучший игрок Ни  кита Михеев),
на третьем – «Дина» (лучший иг рок Анита Тальвик). Отметим, что в этой груп -
пе играла российская команда  - «Красногвардеец» из Санкт-Петербурга. У
самых младших тоже первенствовали нарвитяне, а «Дина» (лучший игрок
Даниил Коломенцев) заняла второе место.  

Группа, в которой были игроки 2008 г.р., лю бо пытна тем, что чисто девичья
команда «Ди ны» (лучший игрок Марта Панова)  хотя и не вош ла в число при-
зёров, но две победы, одна ничья и три поражения от мальчишек с необидным
счётом дают повод поаплодировать девочкам. Победа же в группе за йыхвиским
«Локо мо тивом», второе место у «Калева» (лучший иг рок Тамерлан Аметов),
третье – у мальчишеской «Дины» (лучший игрок Степан Большаков).

Николай КЛОЧКОВ

Непростые выходные
Два матча подряд сыграла в прошедшие выходные силламяэская

«Дина»: один - в родных стенах, другой – на выезде.
Нельзя сказать, что нашей команде повезло со жребием в 1/32 финала Кубка

Эстонии. Таллиннская команда «Аугур Вилла», выступающая в первой лиге
чемпионата страны,  - «не подарок», что и доказал ход матча. Столичные гости
на всём его протяжении упорно сопротивлялись  «Дине», серебряному призёру
прошлого сезона в «вышке», но всё же уступили со счётом 2:5. Это было в суб-
боту, а в воскресенье «Дина» отправилась в Тарту, где ей предстояло встре-
титься в рамках «Триобет лиги» с командой «Максимум». Следует отметить
инициативу «Дины»: клуб организовал для своих поклонников поездку на игру
в Тарту. Те, кто отправился посмотреть матч, не прогадали, получив большой
положительный заряд. Уже после первого тайма наши вели со счётом 2:0, а во
втором развили успех. После финального свистка  на табло было 8:1. Хет-трик
сделал Виталий Большаков, дубль – Александр Алексеев, по голу на счету Сер-
гея Александрова, Артёма Таара и Александра Глухно.

У силламяэской команды «Моликорп Силмет» (первая лига) график игр чуть
мягче, чем у «Дины», но тоже «не сахар». В субботу «моликорповцы» в пер-
венстве страны одолели на выезде «Кийли» - 8:4, а вот кубковая встреча, кото-
рая состоится сегодня в большом зале спорткомплекса «Калев», приходится на
рабочий день. Поскольку за «Моликорп Силмет» играют не профессионалы на
зарплате, а любители, то понятно, что им придётся отпахать две смены – трудо-
вую и спортивную.

У силламяэсцев медали всех
достоинств

Уездный кубок
В нашем городе прошли соревнова-

ния на кубок Ида-Вирумаа, в которых
приняли участие десять команд, в
которых было в общей сложности 119
спортсменов.

Среди силламяэских пловцов лучшие
результаты показали Глеб Панченко-Про-
копьев (второе место на дистанции 100 м
стилем дельфин и третье - на стометровке
кролем), Александра Петрова (100 м,
кроль  и 100 м, дельфин - вторые места),
Кирилл Авдеев (100 м, дельфин – третье
место), Ирина Магранова (400 м, ком-
плексное плавание -третье место), Алек-
сандра Киселёва (100 м, брасс – третье
место). В  эстафетах у силламяэских
спортсменов и спортсменок по два
третьих места.

Наш корр. 

По детской программе
В Ахтмеском спортхолле (Кохтла-

Ярве) прошли соревнования по про-
грамме «Детская лёгкая атлетика»,
которая осуществляется по линии меж-
дународной  легкоатлетической ассо-
циации IAAF.

В турнире приняли участие две коман-
ды силламяэского клуба «Калев», состав-
ленные из ребят 2003-2004 г.р. и 2004-
2005 г.р. В их составах было по четыре
мальчика и по четыре девочки. «Подоб-
ные соревнования проводились не пер-
вый раз, до того наши ребята занимали
вторые-третьи места, а теперь обе наши
команды стали первыми», - сказала тре-
нер Светлана Кошелева. 

Наш корр. 

Плавание

Футзал
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Разное

При всем разнообразии содержания и разношёрстности пи -
сем у них есть ряд общих признаков. Вам предлагается поуча-
ствовать в различных финансовых операциях, где речь так или
иначе идет о переводе денежных средств. Бывает, что мошенни-
ки просят выслать копии паспортов или других документов. 

Последние случаи, связанные с компьютерным мошенниче-
ством, были зарегистрированы в Нарве, когда кому-либо прихо-
дили письма по электронной почте от знакомых людей, где род-
ственники, друзья или знакомые сообщали, что, находясь за гра-
ницей, оказались в критической ситуации, и все случаи, как пра-
вило, связаны с отсутствием денег. В письмах  просят срочно пе -
ре вести деньги на обратную дорогу, оплату гостиницы, оплату
различных счетов и т.д. Если вы получите от вашего знакомого
или родственника подобное письмо, в первую очередь свяжи-
тесь с ним и уточните, нуждается ли он в помощи на самом деле.
Постарайтесь связаться с этим человеком с помощью другого
канала, например, по мобильному телефону, а не по тому адресу
электронной почты, с которого вы получили письмо, так как,
возможно, что его ящик электронной почты был взломан злоу-
мышленниками. Не следует переводить деньги. Если кто-то все
же это сделал и обнаружилось, что деньги ушли не по адресу,
сле дует об этом также сообщить в полицию.

Во избежание ситуаций, когда вы можете стать жертвой
интернет-мошенников, есть несколько простых рекомендаций:

- если вы участвуете в интернет-форумах или тому подобных
открытых сетевых ресурсах или сервисах, заведите для этого
отдельный почтовый ящик с отдельным паролем; 

- не высылайте персональную информацию, копии каких бы
то ни было документов и номера банковских счетов по запросу
организаций, в которые вы не обращались; 

- не высылайте деньги на предъявителя, если вы не уверены,
что они попадут тому лицу, которое в действительности у вас их
просит;

-  проверьте свою почту спам-фильтрами – сомнительным
письмам место в мусорной корзине.

Если чей-то электронный почтовый ящик был взломан и че -
ло век чувствует, что ему был причинён ущерб, то это является
по  во дом для обращения в полицию. Тут можно говорить о
статье 217 Пенитенциарного кодекса “Незаконное получение
дос тупа к компьютерной системe“, что является уголовным пре-
ступлением.

Для повышения безопасности вашей электронной почты ре -
ко мендуем использовать двухэтапную аутентификацию
https://www.google.com/landing/2step/. Советуем также регуляр-
но менять пароли своей почты и сохранять письма на других
носителях, чтобы в случае взлома почты ущерб был минималь-
ный. В качестве пароля следует использовать более сложные
комбинации, а для разных сайтов использовать разные пароли.

Если вы стали жертвой любого мошенничества, то обязатель-
но обратитесь в полицию. В случае преступления против иму-
щества вы можете обратиться не только напрямую в ближайшее
отделение полиции, но и по обычной или по электронной почте.
Дополнительную информацию и контакты можете найти на до -
машней страничке Департамента полиции и погранохраны по
адресу www.politsei.ee В случае критических ситуаций, когда
требуются незамедлительное вмешательство сотрудников пра-
вопорядка, спасателей или медицинская помощь, звоните по об -
щему телефонному номеру тревоги 112.

Миххаил САВОСТО,
участковый полицейский Нарвского отделения полиции

За последние месяцы многие получали сомнительные
письма о выигрышах в лотерею, получении междуна-
родных премий, а также письма от имени своих якобы
настоящих знакомых, которые сообщали, что они нахо-
дятся за рубежом, попали в затруднительное матери-
альное положение и просят прислать денег, чтобы доб-
раться до Эстонии. Сотрудники полиции обращают
внимание читателей на различные виды мошенниче-
ства. 

Продукты «Тенториум» –
вкус здоровой жизни

(Окончание. Начало в номерах 40 и 41)

ВОСПОЛНЯЮЩИЕ БАЛЬЗАМЫ

Бальзамы «Тенториум» - это универсальные, богато насы-
щенные полезнейшими веществами экстракты на основе про-
полиса, сибирской пихты, мумие и элеутерококка. Прелесть
бальзамов «Тенториум» в том, что в них нет ничего лишнего –
только полезное, только питательное, только целебное.

Продукт N1. Водно-спиртовой экстракт прополиса. Преду-
преждение пародонтоза, стоматита. Повышает местный им -
мунитет пищеварительной системы.

Апихит. В составе хитозан пчелиных и экстракт хвойной
лапки пихты сибирской. Связывает жиры, свободные радика-
лы, токсины и выводит их из организма.

Эй-Пи-Ви. Экстракт прополиса на ионизированной сереб-
ром воде. Обеспечивает естественное тонизирующее и об -
щеукрепляющее действие на весь организм.

Обладает антимикробным, противовирусным действием.
Апибальзам. Экстракт прополиса и растительные масла.

Эф фективен при ожогах, длительно незаживающих ранах,
гер песе.

МЕДОВЫЕ КОМПОЗИЦИИ
Специалисты компании «Тенториум» успешно решили про-

блему качества при смешивании меда с другими полезными
продуктами пчеловодства. Полезные продукты пчеловодства
обрабатываются криогенным методом, гарантирующим сох-
ранение живых свойств продукта.

Апиток. Мед с маточным молочком и прополисом. Соеди-
нил в себе антиоксидантные свойства маточного молочка с
иммуностимулирующим действием прополиса.

Апитонус. Мед с маточным молочком и пыльцой. Для нор-
мализации состава крови, стабилизирует артериальное дав-
ление, улучшает сон, повышает работоспособность.

Тополек. Мед с прополисом. Повышает иммунитет. Обла-
дает противоязвенной, противовоспалительной, противогриб-
ковой активностью.

КРЕМА «ТЕНТОРИУМ»
Все крема компании созданы на базе натуральных продук-

тов, в них нет ничего искусственного или синтетического. Кре -
ма “Тенториум” можно применять и снаружи, и вовнутрь. Все
они съедобны.

Чилидония. В составе продукты пчеловодства с добавле-
нием сосновой живицы. Естественное природное омолажива-
ние. Хорошо помогает там, где надо что-то вытащить наружу:
прыщик, гнойник, воспаление, занозу. Эффективно помогает
от угревой подростковой сыпи.

Апи-крем. Улучшает микроциркуляцию крови в сосудах
головного мозга, укрепляет стенки капилляров, восстанавли-
вает их эластичность. Повышает остроту зрения, улучшает
па мять. Уникальное средство для борьбы со старением кле-
ток вашего организма.

Тенториум. Используется для массажа с целью преду-
преждения и облегчения течения остеохондроза, полиартри-
та, артрозов, радикулита и мышечных болей. Крем дает
быстрое и стойкое восстанавливающее действие. Может
использоваться для лечения и предупреждения простудных
заболеваний.

Уникальность продуктов компании «Тенториум» заключа-
ется в том, что с их помощью каждый человек, вне зависимо-
сти от возраста и пола, имеет возможность ежедневно эф -
фективно поддерживать функциональное состояние основ-
ных защитных систем организма. Апифитопродукты «Тенто-
риум», не являясь ни лекарствами, ни пищевыми добавками,
представляют собой уникальные и универсальные природ-
ные средства для поддержания здоровья и хорошей физиче-
ской формы современного человека.

Более подробную информацию о продукции компании
«Тенториум» можно получить на сайте www.tentorium.ee
или можно заказать каталог продукции «Тенториум» по
тел. (372) 516 3424.

(На правах рекламы)

Полиция предостерегает
и советует
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Как известно, идея устроить празд-
ник пап посетила в 1909 году миссис
Додд из Вашингтона. Она хотела выра-
зить признательность своему отцу, а в
его лице - всем заботливым отцам Аме -
рики, участвующим в воспитании де -
тей. Отца основательницы праздника
звали Уильям Смарт, его же на умерла,
родив шестого ребенка, но отец-оди -
ночка ус пешно воспитал всех. 

Традиция отмечать День отцов при-
жилась и в Силламяэ. Кто больше, чем
дочки и сыночки, может порадовать в
этот день своих любимых пап?! Одни –
просто знаком внимания в виде пода-
рочка; другие – особенно хорошим по -
ведением; третьи приготовят для папы
вкусный обед или испекут торт… Форм
выражения любви к своему отцу и бла-
годарности ему множество. Можно это
сделать тихо, по-домашнему, а можно –
публично, например, со сцены Центра
культуры. 

«Папины дочки» - так называлась
про грамма, предложенная Центром
культуры, в рамках которой выбирали
маленьких мисс. 10 девочек прошли
че  рез несколько конкурсов, проявив
свои таланты в песнях, чтении стихов,
танцах, а также умение держаться на
сцене, находчивость и фантазию. Я за -
писала несколько ответов юных кон-
курсанток на вопросы ведущей и сце-
нариста праздника Ирины Пархоменко
о папах. «Папа нужен для того, чтобы
он любил меня и маму», «Я рада, что
моя мама выбрала моего папу», «Когда
вырасту, всё равно буду любить па -
пу»… - вот такие своеобразные приз на -
ния в любви. Конкурсов было несколь-
ко. Один из них предлагал девочкам по -
фантазировать на тему «Когда я стану
взрослой». За будущее города можно не
беспокоиться: будут у нас и вете ри на -
ры, и по вара, и модельеры, и врачи, и
ху дожники и даже свой президент (од -

на из участниц мечтает о такой долж-
ности). 

А в конкурсе «Гостья из будущего»
девочки предстали перед залом в кос -
тюмах из «вторсырья»: в дело были
пущены полиэтиленовые мешки, раз-
ная мишура, фольга, музыкальные дис -
ки… Зрители познакомились и с «Кос-
мическим цветком», и с «Марсианкой»,
и с «Лунной лебёдушкой», и с «Косми-
ческой дивой» и другими оригиналь-
ными нарядами (так представляли себя
конкурсантки в костюмах, сделанных
совместно с мамами или вообще только
мамиными руками). 

Жюри, в которое входили преподава-
тель музыкальной школы Галина Боро-
дулина, психолог школы «Каннука»
На   дежда Пополитова и папа «Мисс
2014» Анатолий Плотников, каждую
девочку наделило каким-то титулом:
бы   ли «Мисс грация», «Мисс неж-
ность», «Мисс оригинальность»,
«Мисс обаяние»… Ну и, конечно, пер-
вая и вторая принцессы и главная мисс
- этот титул получила Ярослава. Почёт-
ное звание «Самый надёжный папа»
жюри присудило Константину Фомичё-
ву. Фомичёвы проиллюстрировали
свои семейные традиции видеоблоком:
зрители могли увидеть на экране, как и
где папа и дочка вместе проводят вре -
мя. Под его аккомпанемент она спела
частушки, выполняя конкурсное зада-
ние, которое было объединено темой
«Звёздочки и звёзды живут среди нас».

Участниц конкурса поздравила про-
шлогодняя «мисс» Даша Плотникова,
папам свои приветствия адресовали во -
кальная группа «Лыоке», хореографи-
ческая студия «Этюд», танцевальная
груп па «Антре», вокальная группа «Ка -
пель» и вокалисты из кружка «Акаде-
мическое пение». Некоторые папы – не
частые гости в Центре культуры. Благо-
даря дочкам, они смогли посетить наш

главный общественный очаг и провес-
ти приятно время в свой праздник, ра -
дуясь за юные создания.

…Нужны или не нужны такие кон-
курсы среди детей? Ответ на этот воп -
рос может быть диаметрально противо-
положным: есть разные взгляды на не -
го. Конкурсы, где выбирают мисс, хо -
тим мы этого или не хотим, ассоцииру -
ются, как правило, с красотой. И здесь
особенно важно умение родителей под-
готовить ребёнка к такому состязанию:
нельзя травмировать душу маленького
человека, непременно нацеливая его на
победу и внушая ему, что он «самый
луч ший», «самый красивый» и что
только он победит. А если он в итоге не
окажется «самым-самым»? Нацелен-
ность на победу ребёнка в такого рода
конкурсах, а затем возможное разоча-
рование всегда чреваты последствия-
ми, прежде всего, психоэмоциональны-
ми. Финал для каждого участника по -
добных конкурсов не должен быть та -
ким: «Наша Таня громко плачет: ей ко -
рона не маячит». Для ребёнка это дол -
жен быть праздник, на котором он чув-
ствует себя комфортно, рав ным среди
равных. Не надо от него требовать не -
возможного: ребёнок - он такой, какой
он есть, каждый по-своему уникален,
хорош, красив. И с конкурса он должен
уйти в ра достном настроении, с чув-
ством гордости за то, что выступил пе -
ред своими любимыми людьми, перед
зрителями и ему за это аплодировали,
его хвалили за то, что у него всё полу-
чилось, даже и в том случае, если это и
не привело к «короне». И уж совсем
непедагогично обсуждать вместе с ним,
что победа якобы досталась тому, кто
был «хуже» его. По отношению к де тям
грань между определениями «ху же-
лучше» очень тонкая.

Лидия ТОЛМАЧЁВА
Фото автора

Ежегодно во второе воскресенье ноября в Эстонии отмечается День отцов (Isadepäev). Официальная история этого
семейного праздника началась в 1992 году, хотя, конечно, и раньше во многих семьях устраивали праздничные
дни в честь сильных и любимых пап. Постепенно праздник становится общим для всей страны, укрепляя тради-
ции. В этот же день отцов чествуют в Швеции и Финляндии, но во многих странах такой праздник отмечается в
третье воскресенье июня. А некоторые государства установили свои национальные дни: немцы отмечают День
отцов в день Вознесения Господня, австралийцы — в первое воскресенье сентября, итальянцы — 19 марта…

Папины дочки


